
Bijlage 1

Gevaarlijke stoffen
Voor gevaarlijke stoffen die vallen onder de gevarencategorieën opgenomen in kolom 1 van deel 1 gelden de in de

kolommen 2 en 3 van deel 1 opgenomen drempelwaarden.

Wanneer een gevaarlijke stof onder deel 1 valt en ook is opgenomen in deel 2, zijn de in de kolommen 2 en 3 van
deel 2 opgenomen drempelwaarden van toepassing.

DEEL 1 — Categorieën gevaarlijke stoffen

Dit deel beslaat alle gevaarlijke stoffen die in de in kolom 1 vermelde gevarencategorieën vallen :

Kolom 1 Kolom 2 Kolom 3

Gevarencategorieën overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1272/2008

Drempelwaarden (in ton) van
in artikel 2, 10° bedoelde
gevaarlijke stoffen voor toe-
passing van

voorschriften
voor lage-
drempelin-
richtingen

voorschriften
voor hoge-
drempelin-
richtingen

Rubriek „H” — GEZONDHEIDSGEVAREN

H1 ACUTE TOXICITEIT
Categorie 1, alle blootstellingsroutes

5 20

H2 ACUTE TOXICITEIT
— Categorie 2, alle blootstellingsroutes
— Categorie 3, inademingblootstellingsroute (zie noot 7)

50 200

H3 SPECIFIEKE DOELORGAANTOXICITEIT (SPECIFIC TARGET ORGAN
TOXICITY, STOT) — EENMALIGE BLOOTSTELLING
STOT SE Categorie 1

50 200

Rubriek „P” — FYSISCHE GEVAREN

P1a ONTPLOFBARE STOFFEN (zie noot 8)
— Instabiele ontplofbare stoffen, of
— Ontplofbare stoffen van de subklassen 1.1, 1.2, 1.3, 1.5 of 1.6, of
— Stoffen en mengsels met explosieve eigenschappen volgens methode A.14

van Verordening (EG) nr. 440/2008 (zie noot 9) die niet behoren tot de
gevarenklassen organische peroxiden of zelfontledende stoffen en mengsels

10 50

P1b ONTPLOFBARE STOFFEN (zie noot 8)
Ontplofbare stoffen van subklasse 1.4 (zie noot 10)

50 200

P2 ONTVLAMBARE GASSEN
Ontvlambare gassen van categorie 1 of 2

10 50

P3a ONTVLAMBARE AEROSOLEN (zie noot 11.1)
„Ontvlambare” aerosolen van categorie 1 of 2, die ontvlambare gassen van
categorie 1 of 2 of ontvlambare vloeistoffen van categorie 1 bevatten

150 (netto) 500 (netto)

P3b ONTVLAMBARE AEROSOLEN (zie noot 11.1)
„Ontvlambare” aerosolen van categorie 1 of 2, die geen ontvlambare gassen van
categorie 1 of 2, noch ontvlambare vloeistoffen van categorie 1 bevatten (zie noot
11.2)

5 000 (netto) 50 000 (netto)

P4 OXIDERENDE GASSEN
Oxiderende gassen van categorie 1

50 200

P5a ONTVLAMBARE VLOEISTOFFEN
— Ontvlambare vloeistoffen van categorie 1 of
— Ontvlambare vloeistoffen van categorie 2 of 3 die bij een temperatuur hoger

dan hun kookpunt worden gehouden, of
— Overige vloeistoffen met een vlampunt ≤ 60 °C, die bij een temperatuur hoger

dan hun kookpunt worden gehouden (zie noot 12)

10 50

P5b ONTVLAMBARE VLOEISTOFFEN
— Ontvlambare vloeistoffen van categorie 2 of 3 waarbij bijzondere procescon-

dities, zoals een hoge druk of hoge temperatuur, gevaren voor zware
ongevallen kunnen doen ontstaan, of

— Overige vloeistoffen met een vlampunt ≤ 60 °C waarbij bijzondere verwer-
kingsomstandigheden, zoals een hoge druk of hoge temperatuur, gevaren
voor zware ongevallen kunnen geven (zie noot 12)

50 200

P5c ONTVLAMBARE VLOEISTOFFEN
Ontvlambare vloeistoffen van categorie 2 of 3 die niet onder P5a en P5b vallen

5 000 50 000

P6a ZELFONTLEDENDE STOFFEN EN MENGSELS en ORGANISCHE PEROXI-
DEN
Zelfontledende stoffen en mengsels van type A of B of organische peroxiden van
type A of B

10 50
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Kolom 1 Kolom 2 Kolom 3

Gevarencategorieën overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1272/2008

Drempelwaarden (in ton) van
in artikel 2, 10° bedoelde
gevaarlijke stoffen voor toe-
passing van

voorschriften
voor lage-
drempelin-
richtingen

voorschriften
voor hoge-
drempelin-
richtingen

P6b ZELFONTLEDENDE STOFFEN EN MENGSELS en ORGANISCHE PEROXI-
DEN
Zelfontledende stoffen en mengsels van type C, D, E of F of organische peroxiden
van type C, D, E of F

50 200

P7 PYROFORE VLOEISTOFFEN EN VASTE STOFFEN
Pyrofore vloeistoffen van categorie 1
Pyrofore vaste stoffen van categorie 1

50 200

P8 OXIDERENDE VLOEISTOFFEN EN VASTE STOFFEN
Oxiderende vloeistoffen van categorie 1, 2 of 3, of
Oxiderende vaste stoffen van categorie 1, 2 of 3

50 200

Rubriek „E” — MILIEUGEVAREN

E1 Gevaar voor het aquatisch milieu in de categorie acuut 1 of chronisch 1 100 200

E2 Gevaar voor het aquatisch milieu in de categorie chronisch 2 200 500

Rubriek „O” — OVERIGE GEVAREN

O1 Stoffen en mengsels met gevarenaanduiding EUH014 100 500

O2 Stoffen en mengsels die in contact met water ontvlambare gassen ontwikkelen,
categorie 1

100 500

O3 Stoffen en mengsels met gevarenaanduiding EUH029 50 200

DEEL 2 — Benoemde gevaarlijke stoffen

Kolom 1

CAS
nummer (1)

Kolom 2 Kolom 3

Gevaarlijke stoffen

Drempelwaarden (in ton)
voor toepassing van

voorschriften
voor lage-
drempelin-
richtingen

voorschriften
voor hoge-
drempelin-
richtingen

1. Ammoniumnitraat (zie noot 13) - 5 000 10 000

2. Ammoniumnitraat (zie noot 14) - 1 250 5 000

3. Ammoniumnitraat (zie noot 15) - 350 2 500

4. Ammoniumnitraat (zie noot 16) - 10 50

5. Kaliumnitraat (zie noot 17) - 5 000 10 000

6. Kaliumnitraat (zie noot 18) - 1 250 5 000

7. Diarseenpentoxide, arseen(V)zuur en/of zouten daarvan 1303-28-2 1 2

8. Diarseentrioxide, arseen(III)zuur en/of zouten daarvan 1327-53-3 0,1

9. Broom 7726-95-6 20 100

10. Chloor 7782-50-5 10 25

11. Inhaleerbare poedervormige nikkelverbindingen (nikkel-
monoxide, nikkeldioxide, nikkelsulfide, trinikkeldisulfide,
dinikkeltrioxide)

- 1

12. Ethyleenimine 151-56-4 10 20

13. Fluor 7782-41-4 10 20

14. Formaldehyde (concentratie ≥ 90 %) 50-00-0 5 50
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Kolom 1

CAS
nummer (1)

Kolom 2 Kolom 3

Gevaarlijke stoffen

Drempelwaarden (in ton)
voor toepassing van

voorschriften
voor lage-
drempelin-
richtingen

voorschriften
voor hoge-
drempelin-
richtingen

15. Waterstof 1333-74-0 5 50

16. Chloorwaterstof (vloeibaar gas) 7647-01-0 25 250

17. Loodalkylen - 5 50

18. Ontvlambare vloeibare gassen, categorie 1 of 2 (inclusief
LPG) en aardgas (zie noot 19)

50 200

19. Acetyleen 74-86-2 5 50

20. Ethyleenoxide 75-21-8 5 50

21. Propyleenoxide 75-56-9 5 50

22. Methanol 67-56-1 500 5 000

23. 4,4'-Methyleen bis(2-chlooraniline) en/of zouten daarvan,
poedervormig

101-14-4 0,01

24. Methylisocyanaat 624-83-9 0,15

25. Zuurstof 7782-44-7 200 2 000

26. 2,4-Tolueendiisocyanaat
2,6-Tolueendiisocyanaat

584-84-9
91-08-7

10 100

27. Carbonylchloride (fosgeen) 75-44-5 0,3 0,75

28. Arsine (arseentrihydride) 7784-42-1 0,2 1

29. Fosfine (fosfortrihydride) 7803-51-2 0,2 1

30. Zwaveldichloride 10545-99-0 1

31. Zwaveltrioxide 7446-11-9 15 75

32. Polychloordibenzofuranen en polychloordibenzodioxi-
nen (inclusief TCDD) uitgedrukt in TCDD-equivalent (zie
noot 20)

- 0,001

33. De volgende CARCINOGENEN of de mengsels die de
volgende carcinogenen in concentraties van meer dan 5
gewichtsprocent bevatten :

4-aminobifenyl en/of zouten daarvan, benzotrichloride,
benzidine en/of zouten daarvan, di(chloormethyl)ether,
chloormethylether, 1,2-dibroomethaan, diethylsulfaat, dim-
ethylsulfaat, dimethylcarbamoylchloride, 1,2-dibroom-3-
chloorpropaan, 1,2-dimethylhydrazine, dimethylnitrosa-
mine, hexamethylfosforzuurtriamide, hydrazine, 2-naftylamine
en/of zouten daarvan, 4-nitrodifenyl en 1,3-propaansulton

- 0,5 2

34. Aardolieproducten en alternatieve brandstoffen :
a) benzine en nafta’s,
b) kerosines (inclusief vliegtuigbrandstoffen),
c) gasoliën (inclusief diesel, huisbrandolie en gasoliemeng-

stromen),
d) zware stookolie,
e) alternatieve brandstoffen met dezelfde toepassing en met

gelijkaardige eigenschappen op het vlak van ontvlam-
baarheid en milieugevaren als de onder a) tot en met d)
bedoelde producten.

- 2 500 25 000

35. Watervrije ammoniak 7664-41-7 50 200

36. Boortrifluoride 7637-07-2 5 20

37. Waterstofsulfide 7783-06-4 5 20
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Kolom 1

CAS
nummer (1)

Kolom 2 Kolom 3

Gevaarlijke stoffen

Drempelwaarden (in ton)
voor toepassing van

voorschriften
voor lage-
drempelin-
richtingen

voorschriften
voor hoge-
drempelin-
richtingen

38. Piperidine 110-89-4 50 200

39. Bis(2-dimethylaminoethyl) (methyl)amine 3030-47-5 50 200

40. 3-(2-Ethylhexyloxy)propylamine 5397-31-9 50 200

41. Mengsels (*) van natriumhypochloriet die zijn ingedeeld
als aquatisch acuut categorie 1 [H400] die minder dan 5 %
actief chloor bevatten en niet vallen onder de in deel 1 van
bijlage I opgenomen andere gevarencategorieën.
(*) Mits het mengsel zonder natriumhypochloriet niet zou
worden ingedeeld als aquatisch acuut categorie 1 [H400].

- 200 500

42. Propylamine (zie noot 21) 107-10-8 500 2 000

43. Tert-butylacrylaat (zie noot 21) 1663-39-4 200 500

44. 2-Methyl-3-buteennitrile (zie noot 21) 16529-56-9 500 2 000

45. Tetrahydro-3,5-dimethyl-1,3,5-thiadiazine-2-thion (Dazo-
met) (zie noot 21)

533-74-4 100 200

46. Methylacrylaat (zie noot 21) 96-33-3 500 2 000

47. 3-Methylpyridine (zie noot 21) 108-99-6 500 2 000

48. 1-Broom-3-chloorpropaan (zie noot 21) 109-70-6 500 2 000

(1) Het CAS-nummer wordt slechts ter indicatie gegeven.

NOTEN BIJ BIJLAGE 1

1. Stoffen en mengsels worden overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1272/2008 ingedeeld.

2. Mengsels worden behandeld als zuivere stoffen, mits zij binnen de concentratiegrenzen blijven die zijn
vastgesteld aan de hand van hun eigenschappen krachtens de in noot 1 vermelde Verordening (EG)
nr. 1272/2008 of de meest recente aanpassing daarvan aan de technische vooruitgang, tenzij specifiek een
samenstellingspercentage of een andere beschrijving wordt gegeven.

3. De bovenstaande drempelwaarden gelden per inrichting.

De voor de toepassing van de betreffende artikelen in aanmerking te nemen hoeveelheden zijn de
maximumhoeveelheden die op enig moment aanwezig zijn of kunnen zijn. Gevaarlijke stoffen die slechts in
hoeveelheden van 2 % of minder van de vermelde drempelwaarde in een inrichting aanwezig zijn, worden
bij de berekening van de totale aanwezige hoeveelheid buiten beschouwing gelaten, indien zij zich op een
zodanige plaats in de inrichting bevinden dat zij niet de oorzaak van een zwaar ongeval elders binnen die
inrichting kunnen zijn of de gevolgen van een ongeval kunnen vergroten.

4. De onderstaande regels voor het optellen van gevaarlijke stoffen of categorieën gevaarlijke stoffen zijn
eventueel van toepassing :

In het geval van een inrichting waar geen afzonderlijke gevaarlijke stof aanwezig is in een hoeveelheid van
meer dan of gelijk aan de vermelde drempelwaarden, wordt de onderstaande regel toegepast om te bepalen
of de inrichting onder de bepalingen van dit samenwerkingsakkoord valt.

Dit samenwerkingsakkoord is van toepassing op hogedrempelinrichtingen indien de som :

q1/QU1 + q2/QU2 + q3/QU3 + q4/QU4 + q5/QU5 + ... groter is dan of gelijk is aan 1,

waarbij qx = de hoeveelheid van gevaarlijke stof x of de hoeveelheid gevaarlijke stoffen van categorie x uit
deel 1 of deel 2 van deze bijlage,

en QUX = de voor gevaarlijke stof x of categorie x in kolom 3 van deel 1 of van deel 2 van deze bijlage
relevante drempelwaarde.
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Dit samenwerkingsakkoord is van toepassing op lagedrempelinrichtingen indien de som :
q1/QL1 + q2/QL2 + q3/QL3 + q4/QL4 + q5/QL5 + ... groter is dan of gelijk is aan 1,
waarbij qx = de hoeveelheid van gevaarlijke stof x of de hoeveelheid gevaarlijke stoffen van categorie x uit
deel 1 of deel 2 van deze bijlage,
en QLX = de voor gevaarlijke stof x of categorie x in kolom 2 van deel 1 of van deel 2 van deze bijlage
relevante drempelwaarde.
Deze regel wordt gebruikt ter beoordeling van de gezondheidsgevaren, fysische gevaren en milieugevaren.
De regel moet daarom driemaal worden toegepast :
a) eenmaal voor de optelling van in deel 2 opgenomen gevaarlijke stoffen welke in acute toxiciteitscategorie

1, 2 of 3 (inademingblootstellingsroutes) of STOT SE categorie 1 zijn ingedeeld, samen met gevaarlijke
stoffen die onder rubriek H, posten H1 tot en met H3 van deel 1, vallen;

b) eenmaal voor de optelling van in deel 2 opgenomen gevaarlijke stoffen welke ontplofbare stoffen,
ontvlambare gassen, ontvlambare aerosolen, oxiderende gassen, ontvlambare vloeistoffen, zelfontle-
dende stoffen en mengsels, organische peroxiden, pyrofore vloeistoffen en vaste stoffen, oxiderende
vloeistoffen en vaste stoffen zijn, samen met gevaarlijke stoffen die onder rubriek P, posten P1 tot en met
P8 van deel 1, vallen;

c) eenmaal voor de optelling van in deel 2 opgenomen gevaarlijke stoffen die onder gevaarlijk voor het
aquatisch milieu, acute categorie 1, chronische categorie 1 of chronische categorie 2 vallen, samen met
gevaarlijke stoffen die onder rubriek E, posten E1 en E2 van deel 1, vallen.

De desbetreffende bepalingen van dit samenwerkingsakkoord zijn van toepassing zodra het sommerings-
resultaat van a), b) of c) groter is dan of gelijk is aan 1.

5. Gevaarlijke stoffen die niet onder Verordening (EG) nr. 1272/2008 vallen, waaronder afvalstoffen, maar
niettemin in een inrichting aanwezig zijn of kunnen zijn en onder de in de inrichting heersende
omstandigheden gelijkwaardige eigenschappen hebben of kunnen hebben wat de mogelijkheden van een
zwaar ongeval betreft, worden voorlopig toegewezen aan de meest gelijkende categorie of met naam
genoemde gevaarlijke stof die onder het toepassingsgebied van deze verordening valt.

6. Voor gevaarlijke stoffen die zodanige eigenschappen hebben dat ze op verscheidene wijzen kunnen worden
ingedeeld, is voor de toepassing van dit samenwerkingsakkoord de laagste drempelwaarde van toepassing.
Wat evenwel de toepassing van de in noot 4 bedoelde regel betreft, wordt de laagste drempelwaarde voor
elke groep categorieën in noot 4, onder a), b) en c), welke met de indeling in kwestie overeenkomt, gebruikt.

7. Gevaarlijke stoffen die vallen onder acuut toxisch categorie 3 (orale blootstellingsroutes, H 301), vallen onder
de rubriek H2 ACUUT TOXISCH wanneer noch de indeling acute toxiciteit bij inademing noch de indeling
acute dermale toxiciteit kunnen worden afgeleid, bijvoorbeeld door een gebrek aan concluderende gegevens
betreffende toxiciteit bij inademing en dermale toxiciteit.

8. Onder de gevarenklasse ontplofbare stoffen vallen ontplofbare voorwerpen (zie punt 2.1 van bijlage I bij
Verordening (EG) nr. 1272/2008). Indien de hoeveelheid van ontplofbare stoffen of mengsels in het voorwerp
bekend is, wordt met die hoeveelheid rekening gehouden voor de toepassing van dit samenwerkingsak-
koord. Indien de hoeveelheid van ontplofbare stoffen of mengsels in het voorwerp niet bekend is, wordt het
gehele voorwerp voor de toepassing van dit samenwerkingsakkoord als ontplofbaar aangemerkt.

9. Testen naar de ontplofbare eigenschappen van stoffen en mengsels is alleen nodig indien de screeningpro-
cedure volgens aanhangsel 6, deel 3, van de United Nations Recommendations on the Transport of
Dangerous Goods, Manual of Tests and Criteria („UN Manual of Tests and Criteria”) (1) uitwijst dat de stof
of het mengsel mogelijk ontplofbare eigenschappen heeft.

10. Indien ontplofbare stoffen van subklasse 1.4 uitgepakt of opnieuw ingepakt zijn, worden ze in rubriek P1a
ingedeeld, tenzij aangetoond wordt dat het gevaar nog overeenstemt met subklasse 1.4 overeenkomstig
Verordening (EG) nr. 1272/2008.

11. 1. Ontvlambare aerosolen worden ingedeeld overeenkomstig het koninklijk besluit van 31 juli 2009
betreffende aerosols. „Zeer licht ontvlambare” en „ontvlambare” aerosolen volgens dit besluit komen
overeen met ontvlambare aerosolen van respectievelijk categorie 1 of 2 volgens Verordening (EG)
nr. 1272/2008.

11. 2. Om deze vermelding te kunnen gebruiken, moet geregistreerd worden dat de aerosolhouder geen
ontvlambaar gas van categorie 1 of 2, noch ontvlambare vloeistof van categorie 1 bevat.

12. Overeenkomstig punt 2.6.4.5 in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1272/2008 behoeven vloeistoffen met een
vlampunt hoger dan 35 °C niet in categorie 3 te worden ingedeeld indien negatieve resultaten werden
behaald bij de test inzake onderhouden verbrandbaarheid L.2, Part III, section 32 van de UN Manual of Tests
and Criteria. Dit geldt echter niet onder omstandigheden als verhoogde temperatuur of druk en daarom
vallen dergelijke vloeistoffen onder deze vermelding.

13. Ammoniumnitraat (5 000/10 000) : meststoffen die in staat zijn tot zelfonderhoudende ontleding
Dit is van toepassing op gemengde/samengestelde ammoniumnitraatmeststoffen (een
gemengde/samengestelde meststof bevat ammoniumnitraat met fosfaat en/of kaliumcarbonaat) die in staat
zijn tot zelfonderhoudende ontleding overeenkomstig de VN-goottest (zie Manual of Tests and Criteria,
Part III, sub-section 38.2) en waarin het stikstofgehalte afkomstig van het ammoniumnitraat :
— gelegen is tussen 15,75 (2) en 24,5 (3) gewichtsprocent en die niet meer dan 0,4 % in totaal aan

brandbare/organische stoffen bevatten of die voldoen aan de voorschriften van bijlage III-2 bij
Verordening (EG) nr. 2003/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 13 oktober 2003 inzake
meststoffen;

— 15,75 gewichtsprocent of minder en een onbeperkte hoeveelheid brandbare stoffen.
14. Ammoniumnitraat (1 250/5 000) : meststofkwaliteit

Dit is van toepassing op enkelvoudige ammoniumnitraatmeststoffen en op gemengde/samengestelde
ammoniumnitraatmeststoffen die voldoen aan de eisen van bijlage III-2 bij Verordening (EG) nr. 2003/2003,
waarin het stikstofgehalte afkomstig van het ammoniumnitraat
— hoger is dan 24,5 gewichtsprocent, met uitzondering van mengsels van enkelvoudige ammoniumnit-

raatmeststoffen en dolomiet, kalksteen en/of calciumcarbonaat met een zuiverheidsgraad van ten
minste 90 %;
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— hoger is dan 15,75 gewichtsprocent voor mengsels van ammoniumnitraat en ammoniumsulfaat;

— hoger is dan 28 (4) gewichtsprocent voor mengsels van enkelvoudige ammoniumnitraatmeststoffen en
dolomiet, kalksteen en/of calciumcarbonaat met een zuiverheidsgraad van ten minste 90 %.

15. Ammoniumnitraat (350/2 500) : technisch zuivere stof

Dit is van toepassing op ammoniumnitraat en ammoniumnitraatmengsels waarin het stikstofgehalte,
afkomstig van het ammoniumnitraat :

— gelegen is tussen 24,5 en 28 gewichtsprocent en die maximaal 0,4 % aan brandbare stoffen bevatten;

— hoger is dan 28 gewichtsprocent en die maximaal 0,2 % aan brandbare stoffen bevatten.

Dit is ook van toepassing op waterige ammoniumnitraatoplossingen met een ammoniumnitraatconcentratie
van meer dan 80 gewichtsprocent.

16. Ammoniumnitraat (10/50) : „off-specs”-materiaal en meststoffen die niet voldoen aan de eisen van de
detonatietest

Dit is van toepassing op :

— afgekeurd materiaal afkomstig uit het fabricageproces en op ammoniumnitraat en ammoniumnitraat-
mengsels, enkelvoudige ammoniumnitraatmeststoffen en gemengde/samengestelde ammoniumnitraat-
meststoffen als bedoeld in de noten 14 en 15, die van de eindgebruiker zijn of worden teruggestuurd aan
een fabrikant, een installatie voor tijdelijke opslag of een herverwerkingsinstallatie voor herverwerking,
recycling of behandeling met het oog op een veilig gebruik, omdat de stoffen niet langer voldoen aan de
specificaties van de noten 14 en 15;

— meststoffen als bedoeld in de noot 13, eerste streepje, en noot 14 bij deze bijlage die niet voldoen aan de
voorschriften van bijlage III-2 bij Verordening (EG) nr. 2003/2003.

17. Kaliumnitraat (5 000/10 000)

Dit is van toepassing op samengestelde meststoffen op basis van kaliumnitraat (in de vorm van prills of
granules) die dezelfde gevaarlijke eigenschappen als zuiver kaliumnitraat hebben.

18. Kaliumnitraat (1 250/5 000)

Dit is van toepassing op samengestelde meststoffen op basis van kaliumnitraat (in kristalvorm) die dezelfde
gevaarlijke eigenschappen als zuiver kaliumnitraat hebben.

19. Opgewaardeerd biogas

Voor de toepassing van dit samenwerkingsakkoord kan opgewaardeerd biogas worden ingedeeld onder
rubriek 18 van deel 2 van bijlage I wanneer het verwerkt is in overeenstemming met de toepasselijke normen
voor gezuiverd en opgewaardeerd biogas waardoor een kwaliteit gewaarborgd is die overeenkomt met die
van aardgas, met inbegrip van de hoeveelheid methaan, en het ten hoogste 1 % zuurstof bevat.

20. Polychloordibenzofuranen en polychloordibenzodioxinen

De hoeveelheden polychloordibenzofuranen en polychloordibenzodioxinen worden berekend aan de hand
van de volgende wegingsfactoren :

WHO 2005 TEF

2,3,7,8-TCDD 1 2,3,7,8-TCDF 0,1

1,2,3,7,8-PeDD 1 2,3,4,7,8-PeCDF 0,3

1,2,3,7,8-PeCDF 0,03

1,2,3,4,7,8-HxCDD 0,1

1,2,3,6,7,8-HxCDD 0,1 1,2,3,4,7,8-HxCDF 0,1

1,2,3,7,8,9-HxCDD 0,1 1,2,3,7,8,9-HxCDF 0,1

1,2,3,6,7,8-HxCDF 0,1

1,2,3,4,6,7,8-HpCDD 0,01 2,3,4,6,7,8-HxCDF 0,1

OCDD 0,0003 1,2,3,4,6,7,8-HpCDF 0,01

1,2,3,4,7,8,9-HpCDF 0,01

OCDF 0,0003

(T = tetra, P = penta, Hx = hexa, Hp = hepta, O = octa)

Referentie — Van den Berg et al : The 2005 World Health Organization Re-evaluation of Human and Mammalian
Toxic Equivalency Factors for Dioxins and Dioxin-like Compounds
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21. Wanneer deze gevaarlijke stof eveneens onder categorie P5a ontvlambare vloeistoffen of P5b ontvlambare
vloeistoffen valt, geldt voor de toepassing van dit samenwerkingsakkoord de laagste drempelwaarde.

Nota’s

(1) Verdere richtsnoeren voor het afzien van de test zijn beschikbaar in de beschrijving van methode A.14, zie
Verordening (EG) nr. 440/2008 van de Commissie van 30 mei 2008 houdende vaststelling van testmethoden
uit hoofde van Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees Parlement en de Raad inzake de registratie
en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen (REACH)

(2) Een stikstofgehalte van 15,75 gewichtsprocent, afkomstig van het ammoniumnitraat, komt overeen met 45 %
ammoniumnitraat.

(3) Een stikstofgehalte van 24,5 gewichtsprocent, afkomstig van het ammoniumnitraat, komt overeen met 70 %
ammoniumnitraat.

(4) Een stikstofgehalte van 28 gewichtsprocent, afkomstig van het ammoniumnitraat, komt overeen met 80 %
ammoniumnitraat.

Gedaan te Brussel, op 5 juni 2015, in één origineel exemplaar.
Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk en Economie,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. M.-C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse Minister van Leefmilieu en Ruimtelijke Ordening,
Mevr. C. DI ANTONIO

Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Territoriale Ontwikkeling,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu,
Mevr. C. FREMAULT
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Bijlage 2

In artikel 6, § 4, en artikel 8, § 1, bedoelde informatie betreffende het veiligheidsbeheersysteem en de organisatie
van de inrichting met het oog op de preventie van zware ongevallen

De exploitant houdt bij de uitwerking van het veiligheidsbeheersysteem rekening met onderstaande factoren.

1. Het veiligheidsbeheersysteem omvat het gedeelte van het volledige beheersysteem van de inrichting dat
betrekking heeft op de organisatorische structuur, de verantwoordelijkheden, de processen, de procedures,
de praktijken en de middelen die het mogelijk maken om het preventiebeleid voor zware ongevallen vast te
leggen en uit te voeren, rekening houdende met de beste praktijken.

2. De volgende elementen en activiteiten komen aan bod in het veiligheidsbeheersysteem en de nodige
procedures, die vastleggen hoe deze elementen en activiteiten georganiseerd worden binnen de inrichting,
worden opgesteld, goedgekeurd en toegepast :

i) de organisatie en het personeel :

a) de taken en verantwoordelijkheden van het personeel dat betrokken is bij het beheersen van de
gevaren van zware ongevallen op alle niveaus van de organisatie;

b) de maatregelen die worden genomen om het bewustzijn dat voortdurende verbetering nodig is te
doen toenemen;

c) de identificatie van de opleidingsbehoeften van het personeel en de organisatie van die opleiding;

d) het werken met derden voor werkzaamheden die vanuit veiligheidsopzicht belangrijk zijn;

e) de betrokkenheid van het eigen personeel en dat van deze derden;

ii) de identificatie en evaluatie van de gevaren van zware ongevallen :

a) de systematische identificatie van de gevaren van zware ongevallen die zich kunnen voordoen bij
normale of abnormale werking, en in voorkomend geval bij activiteiten die door derden worden
verricht;

b) de evaluatie van de daaraan verbonden risico’s;

c) het vastleggen en implementeren van de maatregelen om deze risico’s te beheersen;

iii) de ontwerpbeheersing :

a) het ontwerpen van installaties en processen;

b) het plannen en uitvoeren van wijzigingen van bestaande installaties en processen;

iv) de operationele controle :

a) de veilige exploitatie van de installaties en dit in alle omstandigheden zoals bij normale werking, bij
opstart, bij tijdelijke stilstand en bij onderhoud;

b) het alarmbeheer;

c) het verzekeren van de goede staat en werking van de maatregelen die werden geïmplementeerd om
de risico’s van zware ongevallen te beheersen, omvattende :

— de bepaling en uitvoering van de strategie en methodologie voor de monitoring en de controle
van de goede staat en werking van deze maatregelen;

— de bepaling en uitvoering van de nodige tegenmaatregelen bij niet-conformiteiten;

d) de beheersing van de risico’s van zware ongevallen als gevolg van degradatie van de installatieon-
derdelen, zoals veroudering en corrosie, omvattende :

— de inventarisatie van de betrokken installatieonderdelen;

— de inventarisatie van de mogelijke degradatiefenomenen;

— bepaling en uitvoering van de strategie en methodologie voor de monitoring en de controle van
de staat van de installatieonderdelen;

— de bepaling en uitvoering van de acties op basis van deze monitoring en controle om de goede
staat van het installatieonderdeel te verzekeren, zoals herstelling of vervanging van het
installatieonderdeel of het aanpassen van de werkingscondities;

v) de noodplanning :

a) de systematische identificatie van voorzienbare noodsituaties;

b) het opstellen, testen, herzien en bijwerken van een intern noodplan voor deze noodsituaties;

c) het verzorgen van specifieke opleiding voor alle betrokken personeel dat in de inrichting werkt,
inclusief derden;

vi) het onderzoek van ongevallen en incidenten :

a) de melding en registratie van zware ongevallen en van incidenten, in het bijzonder incidenten
waarbij de aanwezige maatregelen hebben gefaald;

b) de analyse van deze ongevallen en incidenten;

c) het vastleggen en implementeren van corrigerende maatregelen om herhaling te vermijden;

vii) de audit en herziening :

a) de permanente beoordeling van de inachtneming van de doelstellingen van het preventiebeleid voor
zware ongevallen en van het veiligheidsbeheersysteem, en invoering van regelingen voor onderzoek
en correctie bij niet-inachtneming waartoe ook prestatie-indicatoren kunnen behoren zoals
veiligheidsprestatie-indicatoren of andere relevante indicatoren;
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b) de systematische en periodieke beoordeling van de geschiktheid en doeltreffendheid van het
preventiebeleid voor zware ongevallen en het veiligheidsbeheersysteem, omvattende een gedocu-
menteerde directiebeoordeling van de resultaten van het gevoerde beleid en het veiligheidsbeheer-
systeem en van de bijsturing daarvan, inclusief de overweging en integratie van de noodzakelijke
wijzigingen die volgen uit de audit en herziening.

Gedaan te Brussel, op 5 juni 2015, in één origineel exemplaar.
Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk en Economie,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. M.-C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse Minister van Leefmilieu en Ruimtelijke Ordening,
C. DI ANTONIO

Voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Territoriale Ontwikkeling,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu,
Mevr. C. FREMAULT

Annexe 3

Données et informations minimales à prendre en considération dans le rapport de sécurité prévu à l’article 8
1. Informations sur le système de gestion et l’organisation de l’établissement en vue de la prévention des

accidents majeurs.
Ces informations doivent couvrir les éléments contenus dans l’annexe 2.

2. Présentation du voisinage de l’établissement :
a) description du site et de son voisinage comprenant la situation géographique, les données météorolo-

giques, géologiques, hydrographiques et, le cas échéant, son historique;
b) identification des installations et autres activités au sein de l’établissement qui peuvent présenter un

danger d’accident majeur;
c) sur la base des informations disponibles, recensement des établissements voisins, ainsi que des sites non

couverts par le présent accord de coopération, zones et aménagements susceptibles d’être à l’origine, ou
d’accroître le risque ou les conséquences d’un accident majeur et d’effets domino;

d) description des zones susceptibles d’être affectées par un accident majeur.
3. Description de l’installation :

a) description des principales activités et productions des parties de l’établissement qui sont importantes
du point de vue de la sécurité, des sources de risque d’accidents majeurs et des conditions dans
lesquelles cet accident majeur pourrait intervenir, accompagnée d’une description des mesures
préventives prévues;

b) description des procédés, notamment les modes opératoires, en tenant compte, le cas échéant, des
informations disponibles sur les meilleures pratiques;

c) description des substances dangereuses :
i. inventaire des substances dangereuses :

— l’identification des substances dangereuses : désignation chimique, numéro CAS, le nom selon
la nomenclature IUPAC,

— la quantité maximale de la (des) substance(s) présente(s) ou qui peut (peuvent) être présente(s),
ii. caractéristiques physiques, chimiques et toxicologiques et indication des dangers, aussi bien

immédiats que différés pour la santé humaine ou l’environnement,
iii. comportement physique ou chimique dans des conditions normales d’utilisation ou dans des

conditions accidentelles prévisibles.
4. Identification et analyse des risques d’accident et moyens de prévention :

a) description détaillée des scénarios d’accidents majeurs possibles et des conditions d’occurrence
comprenant le résumé des événements pouvant jouer un rôle dans le déclenchement de chacun de ces
scénarios, que les causes soient d’origine interne ou externe à l’installation; en particulier, que les causes
soient :
i. opérationnelles;
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ii. externes, par exemple par effets domino ou du fait de sites non couverts par le présent accord de
coopération, zones et aménagements, susceptibles d’être à l’origine, ou d’accroître le risque ou les
conséquences d’un accident majeur;

iii. naturelles, par exemple séismes ou inondations.
b) évaluation de l’étendue et de la gravité des conséquences des accidents majeurs identifiés, y compris

cartes, images ou, le cas échéant, descriptions équivalentes faisant apparaître les zones susceptibles
d’être affectées par des tels accidents impliquant l’établissement;

c) inventaire des accidents et incidents passés impliquant les mêmes substances et les mêmes procédés,
examen des enseignements tirés de ces événements et référence explicite à des mesures spécifiques prises
pour éviter ces accidents;

d) description des paramètres techniques et équipements installés pour la sécurité des installations.
5. Mesures de protection et d’intervention pour limiter les conséquences d’un accident majeur :

a) description des équipements mis en place dans l’installation pour limiter les conséquences des accidents
majeurs pour la santé humaine et l’environnement, y compris les dispositifs visant à limiter l’ampleur
et la dispersion des rejets accidentels, tels que les systèmes de détection, les vannes d’arrêt, les systèmes
de collecte d’urgence, les systèmes de rétention des eaux d’incendie, les dispositifs de pulvérisation
d’eau, les écrans de vapeur;

b) organisation de l’alerte et de l’intervention;
c) description des moyens mobilisables internes ou externes;
d) description de toute mesure technique et non technique utile pour la réduction des conséquences d’un

accident majeur.
Fait à Bruxelles, le 5 juin 2015, en un exemplaire original.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi et de l’Economie,
K. PEETERS

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

La Ministre de l’Environnement,
Mme M.-C. MARGHEM

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
Mme J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
P. MAGNETTE

Le Ministre wallon de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire,
C. DI ANTONIO

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé du Développement territorial,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement,

Mme C. FREMAULT

Bijlage 3

Gegevens en minimuminlichtingen die in het in artikel 8 bedoelde veiligheidsrapport aan de orde moeten komen
1. Inlichtingen over het beheerssysteem en de organisatie van de inrichting, met het oog op de preventie van

zware ongevallen.
Deze inlichtingen dienen de in bijlage 2 aangegeven punten te bestrijken.

2. Presentatie van de omgeving van de inrichting :
a) beschrijving van de plaats en zijn omgeving, met inbegrip van de geografische ligging, de

meteorologische, geologische en hydrografische gegevens en, in voorkomend geval, de voorgeschiede-
nis;

b) identificatie van de installaties en andere activiteiten binnen de inrichting die een gevaar van een zwaar
ongeval met zich kunnen brengen;

c) op basis van de beschikbare informatie, identificatie van naburige inrichtingen, alsmede andere
bedrijven die buiten het toepassingsgebied van dit samenwerkingsakkoord vallen, zones en ontwikke-
lingen die de bron kunnen zijn van, of het risico op of de gevolgen van een zwaar ongeval en
domino-effecten kunnen verhogen;

d) beschrijving van de zones die door een zwaar ongeval zouden kunnen worden getroffen.
3. Beschrijving van de installatie :

a) beschrijving van de voornaamste werkzaamheden en producten uit de gedeelten van de inrichting die
belangrijk zijn uit het oogpunt van de veiligheid, van de mogelijke oorzaken van risico’s van zware
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ongevallen en van de omstandigheden waarin zo’n zwaar ongeval zich zou kunnen voordoen, vergezeld
van een beschrijving van de genomen preventieve maatregelen;

b) beschrijving van de processen, met name de werkwijzen; indien van toepassing, rekening houdend met
de beschikbare informatie betreffende beste praktijken;

c) beschrijving van de gevaarlijke stoffen :
i. inventaris van de gevaarlijke stoffen met :

— de beschrijving van de gevaarlijke stoffen : chemische naam, CAS-nummer, naam volgens de
IUPAC-nomenclatuur,

— de maximale hoeveelheid van de gevaarlijke stof(fen) die aanwezig is (zijn) of kan (kunnen) zijn,
ii. fysische, chemische en toxicologische kenmerken en gegevens over zowel de onmiddellijk als de

later optredende gevaren voor de menselijke gezondheid en het milieu,
iii. het fysische of chemische gedrag onder normale gebruiksvoorwaarden of bij een voorzienbaar

ongeval.
4. Identificatie en analyse van de ongevallenrisico’s en preventiemiddelen :

a) gedetailleerde beschrijving van de scenario’s voor mogelijke zware ongevallen en de omstandigheden
waarin deze zich kunnen voordoen, inclusief een samenvatting van de voorvallen die bij het op gang
brengen van deze scenario’s een belangrijke rol kunnen spelen, ongeacht of de oorzaken binnen of buiten
de installatie liggen, met name :
i. operationele oorzaken;
ii. externe oorzaken, bijvoorbeeld met betrekking tot domino-effecten, andere bedrijven die buiten het

toepassingsgebied van dit samenwerkingsakkoord vallen, zones en ontwikkelingen die de bron
kunnen zijn van, of het risico op of de gevolgen van een zwaar ongeval kunnen vergroten;

iii. natuurlijke oorzaken, bijvoorbeeld aardbevingen of overstromingen;
b) beoordeling van de omvang en de ernst van de gevolgen van de geïdentificeerde zware ongevallen met

inbegrip van kaarten, beelden of, indien nuttig, gelijkwaardige beschrijvingen waarop de gebieden zijn
aangegeven die bij door de inrichting veroorzaakte ongevallen kunnen getroffen worden;

c) evaluatie van ongevallen en incidenten uit het verleden waarbij dezelfde stoffen en processen werden
gebruikt, beschouwing van de daaruit getrokken lessen en expliciete vermelding van de getroffen
specifieke maatregelen om dergelijke ongevallen te voorkomen;

d) beschrijving van de technische parameters en van de uitrusting die van belang is voor de veiligheid van
de installaties.

5. Beschermings-en interventiemaatregelen om de gevolgen van een zwaar ongeval te beperken :
a) beschrijving van de apparatuur die op de installatie is aangebracht om de gevolgen van zware

ongevallen voor de menselijke gezondheid en het milieu te beperken, inclusief de middelen om de
omvang en verspreiding van een accidentele vrijzetting te beperken, zoals detectiesystemen, afsluitven-
tielen, noodopvangsystemen, bluswateropvang watersproeiers, dampschermen;

b) organisatie van het alarm en de interventie;
c) beschrijving van de inzetbare interne of externe middelen;
d) beschrijving van alle technische en niet-technische maatregelen die de gevolgen van een zwaar ongeval

kunnen beperken.
Gedaan te Brussel, op 5 juni 2015, in één origineel exemplaar.

Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk en Economie,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. M.-C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse Minister van Leefmilieu en Ruimtelijke Ordening,
C. DI ANTONIO

Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Territoriale Ontwikkeling,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu,
Mevr. C. FREMAULT
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Annexe 4

Données et informations devant figurer dans les plans d’urgence prévus aux articles 11 et 13
1° Plans d’urgence internes :

a) Nom ou fonction des personnes habilitées à déclencher les procédures du plan d’urgence interne et de
la personne responsable de l’intervention à l’intérieur de l’établissement et de la coordination des
mesures d’intervention;

b) Nom ou fonction du responsable des liaisons avec l’autorité responsable du plan d’urgence externe;
c) Pour chaque situation ou événement prévisible qui pourrait jouer un rôle déterminant dans le

déclenchement d’un accident majeur, description des mesures à prendre pour maîtriser cette situation ou
cet événement et pour en limiter les conséquences, cette description devant s’étendre à l’équipement de
sécurité et aux ressources disponibles;

d) Mesures visant à limiter les risques pour les personnes se trouvant à l’intérieur de l’établissement, y
compris système d’alerte et conduite à tenir lors du déclenchement de l’alerte;

e) Dispositions prises pour que, en cas d’incident, l’autorité responsable du déclenchement du plan
d’urgence externe soit informée rapidement, type d’informations à fournir immédiatement et mesures
concernant la communication d’informations plus détaillées au fur et à mesure qu’elles deviennent
disponibles;

f) Dispositions prises pour former le personnel aux tâches dont il sera censé s’acquitter et, le cas échéant,
coordination de cette action avec les services d’intervention externes;

g) Dispositions visant à soutenir l’intervention en dehors de l’établissement.
2° Plans d’urgence externes :

a) Nom ou fonction des personnes habilitées à déclencher les procédures du plan d’urgence externe et des
personnes habilitées à diriger et à coordonner les mesures prises en dehors de l’établissement;

b) Dispositions prises pour être informé rapidement d’incidents éventuels, notamment les procédures
d’alerte;

c) Dispositions visant à coordonner les moyens nécessaires à la mise en œuvre du plan d’urgence externe;
d) Dispositions visant à soutenir l’intervention à l’intérieur de l’établissement;
e) Dispositions concernant l’intervention en dehors de l’établissement, dans le cadre de la réponse aux

scénarios d’accidents majeurs retenus dans le plan d’urgence externe sur la base du rapport de sécurité,
et compte tenu d’éventuels effets domino;

f) Dispositions visant à fournir au public, ainsi qu’à tous les bâtiments et zones fréquentés par le public y
compris les écoles et les hôpitaux et à tout établissement voisin, des informations spécifiques relatives à
l’accident et à la conduite à tenir;

g) Dispositions visant à assurer l’information des autorités compétentes des autres États membres en cas
d’accident majeur pouvant avoir des conséquences au-delà des frontières.

Fait à Bruxelles, le 5 juin 2015, en un exemplaire original.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi et de l’Economie,
K. PEETERS

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

La Ministre de l’Environnement,
Mme M.-C. MARGHEM

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
Mme J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
P. MAGNETTE

Le Ministre wallon de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire,
C. DI ANTONIO

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé du Développement territorial,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement,

Mme C. FREMAULT
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Bijlage 4

In de in artikel 11 en 13 bedoelde noodplannen op te nemen gegevens en inlichtingen
1° Interne noodplannen :

a) De naam of functie van de personen die bevoegd zijn om de procedures van het intern noodplan in
werking te laten treden en van de persoon die belast is met de leiding en coördinatie van de interventie
op de inrichting;

b) De naam of functie van de persoon die verantwoordelijk is voor de contacten met de voor het extern
noodplan verantwoordelijke overheid;

c) Voor te voorziene omstandigheden of gebeurtenissen die een doorslaggevende rol zouden kunnen
spelen bij het ontstaan van een zwaar ongeval, een beschrijving van de te nemen maatregelen ter
beheersing van de toestand of de gebeurtenis en ter beperking van de gevolgen daarvan, met inbegrip
van een beschrijving van de beschikbare veiligheidsuitrusting en middelen;

d) De maatregelen ter beperking van het risico voor de op de inrichting aanwezige personen, waaronder
het alarmsysteem en de gedragsregels bij het afgaan van het alarm;

e) De regelingen om de autoriteit die verantwoordelijk is voor de inwerkingstelling van het extern
noodplan bij een ongeval snel in te lichten, het soort inlichtingen dat onmiddellijk moet worden verstrekt
en de regelingen voor het verstrekken van meer uitvoerige inlichtingen, wanneer deze beschikbaar zijn;

f) De regelingen om het personeel op te leiden voor het vervullen van de taken die ervan verwacht worden
en indien nodig de coördinatie hiervan met de externe interventiediensten;

g) De regelingen voor de verlening van steun aan interventie buiten de inrichting.
2° Externe noodplannen :

a) De naam of functie van de personen die bevoegd zijn om de procedures van het extern noodplan in
werking te laten treden en van de personen die belast zijn met de leiding en coördinatie van de
maatregelen buiten de inrichting;

b) De regelingen om snel op de hoogte te worden gesteld van eventuele incidenten, waaronder de
alarmeringsprocedures;

c) De regelingen voor de coördinatie van de middelen die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van het
extern noodplan;

d) De regelingen voor de verlening van steun aan interventie op de inrichting;
e) De regelingen voor interventie buiten de inrichting, in het kader van de respons op scenario’s voor

zware ongevallen die in het extern noodplan op basis van het veiligheidsrapport weerhouden zijn en
rekening houdend met mogelijke domino-effecten;

f) De regelingen voor het verstrekken van specifieke informatie aan het publiek alsook aan alle door het
publiek gebruikte gebouwen en gebieden met inbegrip van scholen en ziekenhuizen en aan alle naburige
inrichtingen, over het ongeval en de te volgen gedragslijn;

g) De regelingen voor het verstrekken van informatie aan de bevoegde overheden van andere lidstaten bij
een zwaar ongeval met mogelijke grensoverschrijdende gevolgen.

Gedaan te Brussel, op 5 juni 2015, in één origineel exemplaar.

Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk en Economie,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. M.-C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse Minister van Leefmilieu en Ruimtelijke Ordening,
C. DI ANTONIO

Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Territoriale Ontwikkeling,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu,
Mevr. C. FREMAULT
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Annexe 5

Critères pour la notification d’un accident à la Commission européenne prévue à l’article 19, § 1er
I. Tout accident majeur relevant du point 1 ou ayant au moins l’une des conséquences décrites aux points 2, 3, 4

ou 5 est notifié à la Commission européenne.
1. Substances dangereuses en cause

Tout feu ou explosion ou rejet accidentel de substances dangereuses impliquant une quantité au moins égale
à 5% de la quantité seuil indiquée dans la colonne 3 de la partie 1 ou de la partie 2 de l’annexe 1.

2. Atteintes aux personnes ou aux biens
a) un mort;
b) six personnes blessées à l’intérieur de l’établissement et hospitalisées pendant au moins 24 heures;
c) une personne située à l’extérieur de l’établissement hospitalisée pendant au moins 24 heures;
d) logement(s) extérieur(s) à l’établissement endommagé(s) et indisponible(s) du fait de l’accident;
e) l’évacuation ou le confinement de personnes pendant plus de 2 heures (personnes x heures) : la valeur

est au moins égale à 500;
f) l’interruption des services d’eau potable, d’électricité, de gaz ou du trafic téléphonique pendant plus de

2 heures (personnes x heures) : la valeur est au moins égale à 1.000.
3. Atteintes immédiates à l’environnement

a) dommages permanents ou à long terme causés aux habitats terrestres :
— 0,5 hectare ou plus d’un habitat important du point de vue de l’environnement ou de la conservation

et protégé par la législation;
— 10 hectares ou plus d’un habitat plus étendu, y compris terres agricoles;

b) dommages significatifs ou à long terme causés à des habitats d’eau de surface ou à des habitats marins :
— 10 kilomètres ou plus d’un fleuve, d’un canal ou d’une rivière;
— 1 hectare ou plus d’un lac ou d’un étang;
— 2 hectares ou plus d’un delta;
— 2 hectares ou plus d’une zone côtière ou de la mer;

c) dommages significatifs causés à une couche aquifère ou à l’eau souterraine :
— 1 hectare ou plus.

4. Dommages matériels
a) dommages matériels dans l’établissement : à partir de 2 000 000 euros;
b) dommages matériels à l’extérieur de l’établissement : à partir de 500 000 euros.

5. Dommages transfrontières
Tout accident majeur impliquant directement une substance dangereuse à l’origine d’effets à l’extérieur du

territoire belge.
II. Les accidents et quasi-accidents qui, de l’avis du service compétent, présentent un intérêt technique particulier

pour la prévention des accidents majeurs et pour la limitation des conséquences de ceux-ci et qui ne répondent pas aux
critères quantitatifs cités ci-dessus, sont notifiés à la Commission européenne.

Fait à Bruxelles, le 5 juin 2015, en un exemplaire original.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi et de l’Economie,
K. PEETERS

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

La Ministre de l’Environnement,
Mme M.-C. MARGHEM

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
Mme J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
P. MAGNETTE

Le Ministre wallon de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire,
C. DI ANTONIO

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé du Développement territorial,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement,

Mme C. FREMAULT
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Bijlage 5

Criteria voor de kennisgeving van een ongeval aan de Europese Commissie overeenkomstig artikel 19, § 1
I. Elk zwaar ongeval dat onder punt 1 valt of dat ten minste één van de in onderstaande punten 2, 3, 4 of 5

omschreven gevolgen heeft, wordt ter kennis van de Europese Commissie gebracht.
1. Betrokken gevaarlijke stoffen

Elke brand, explosie of emissie van gevaarlijke stoffen waarbij een hoeveelheid is betrokken van ten minste
5 % van de in kolom 3 van deel 1 of van deel 2 van bijlage 1 vermelde drempelwaarde.

2. Schade aan personen of goederen
a) een sterfgeval;
b) zes gewonden binnen de inrichting, die in het ziekenhuis worden opgenomen en daar ten minste 24 uur

blijven;
c) een persoon buiten de inrichting, die in het ziekenhuis wordt opgenomen en daar ten minste 24 uur

blijft;
d) een woning buiten de inrichting, beschadigd en onbruikbaar ten gevolge van het ongeval;
e) evacuatie of isolering van personen gedurende meer dan twee uur, met een aantal mensuren van ten

minste 500;
f) onderbreking van de voorziening van drinkwater, elektriciteit, gas of telefoonverkeer gedurende meer

dan twee uur, met een totaal aantal mensuren van ten minste 1 000.
3. Onmiddellijke schade voor het milieu

a) permanente of langdurige schade aan landhabitats :
— 0,5 ha of meer van een voor het milieu of de instandhouding belangrijke en wettelijk beschermde

habitat;
— 10 ha of meer van een meer uitgebreide habitat, inclusief landbouwgrond;

b) significante of langdurige schade aan zoetwater- of mariene habitats :
— 10 km of meer van een stroom, een kanaal of een rivier;
— 1 ha of meer van een vijver of een meer;
— 2 ha of meer van een delta;
— 2 ha of meer van een kustzone of van de zee;

c) significante schade aan een watervoerende laag of aan het grondwater :
— 1 ha of meer.

4. Materiële schade
a) materiële schade in de inrichting : vanaf 2 000 000 euro;
b) materiële schade buiten de inrichting : vanaf 500 000 euro.

5. Grensoverschrijdende schade
Elk zwaar ongeval waarbij rechtstreeks een gevaarlijke stof betrokken is die de oorzaak is van gevolgen buiten het

Belgisch grondgebied.
II. Ongevallen of bijna-ongevallen die naar het oordeel van de bevoegde dienst technische aspecten vertonen voor

de preventie van zware ongevallen en voor de beperking van de gevolgen daarvan en die niet aan bovengenoemde
kwantitatieve criteria voldoen, worden ter kennis van de Europese Commissie gebracht.

Gedaan te Brussel, op 5 juni 2015, in één origineel exemplaar.

Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk en Economie,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. M.-C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse Minister van Leefmilieu en Ruimtelijke Ordening,
C. DI ANTONIO

Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Territoriale Ontwikkeling,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu,
Mevr. C. FREMAULT
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Annexe 6
Éléments d’information à communiquer au public en application de l’article 20
PARTIE 1
Pour tous les établissements :
1. Le nom ou la dénomination sociale de l’exploitant et l’adresse complète de l’établissement concerné;
2. La confirmation du fait que l’établissement est soumis aux dispositions réglementaires et/ou administratives

d’application de la présente directive et que la notification prévue à l’article 7, paragraphe 1er, ou le rapport
de sécurité prévu à l’article 8, paragraphe 1er, a été transmis(e) à l’autorité compétente;

3. Une explication, donnée en termes simples, de la ou des activités de l’établissement;
4. La dénomination commune ou, dans le cas de substances dangereuses relevant de l’annexe I, partie 1, le nom

générique ou la catégorie de danger des substances dangereuses concernées se trouvant dans l’établissement
qui pourraient donner lieu à un accident majeur, avec indication de leurs principales caractéristiques
dangereuses dans des termes simples;

5. Des informations générales sur la façon dont le public concerné sera averti, si nécessaire; des informations
adéquates sur le comportement approprié à adopter en cas d’accident majeur ou l’indication de l’endroit où
ces informations peuvent être consultées électroniquement;

6. La date de la dernière visite sur site conformément à l’article 33, paragraphe 3, ou la référence à l’endroit où
cette information peut être consultée électroniquement; des informations sur l’endroit où il est possible
d’obtenir, sur demande, des informations plus détaillées sur le contrôle et le plan d’inspection qui y est lié,
sous réserve des motifs d’exception visés par la législation concernant l’accès du public à l’information en
matière d’environnement;

7. Les précisions relatives aux modalités d’obtention de toute autre information pertinente, sous réserve des
motifs d’exception visés par la législation concernant l’accès du public à l’information en matière
d’environnement.

PARTIE 2
Pour les établissements seuil haut, outre les informations visées à la partie 1 :
1. Des informations générales relatives à la nature des dangers liés aux accident majeurs, y compris leurs effets

potentiels sur la santé humaine et l’environnement et un résumé des principaux types de scénarios
d’accidents majeurs et des mesures de maîtrise des dangers permettant d’y faire face;

2. La confirmation de l’obligation qui est faite à l’exploitant de prendre des mesures adéquates à l’intérieur de
l’établissement et t de prendre contact avec les services d’intervention pour faire face à des accidents majeurs
et en limiter le plus possible les effets;

3. Des informations adéquates sur le plan d’urgence externe établi pour lutter contre les éventuels effets en
dehors de l’établissement d’un accident, y compris l’invitation à suivre les instructions ou consignes et de
répondre aux demandes des services d’intervention en cas d’accident;

4. Le cas échéant, des informations indiquant si l’établissement se trouve à proximité du territoire d’un autre
État membre susceptible de subir les effets transfrontaliers d’un accident majeur conformément à la
Convention sur les effets transfrontières des accidents industriels, faite à Helsinki le 17 mars 1992.

Fait à Bruxelles, le 5 juin 2015, en un exemplaire original.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi et de l’Economie,
K. PEETERS

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

La Ministre de l’Environnement,
Mme M.-C. MARGHEM

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
Mme J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
P. MAGNETTE

Le Ministre wallon de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire,
C. DI ANTONIO

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé du Développement territorial,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement,

Mme C. FREMAULT
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Bijlage 6
Aan het publiek in kader van de toepassing van artikel 20 te verstrekken informatie
DEEL 1
Voor alle inrichtingen :
1. De naam of de handelsnaam van de exploitant en het volledige adres van de betreffende inrichting;
2. Een bevestiging dat de inrichting zich aan de voorschriften en/of bestuursrechtelijke bepalingen ter

uitvoering van de richtlijn moet houden en dat de in artikel 7, paragraaf 1, genoemde kennisgeving of het
in artikel 8, paragraaf 1, genoemde veiligheidsrapport bij de bevoegde autoriteit is ingediend;

3. Een begrijpelijke toelichting op de activiteit of activiteiten van de inrichting;
4. De gewone benaming of, in geval van gevaarlijke stoffen die onder deel 1 van bijlage 1 vallen, de algemene

naam of algemene gevarenklasse van de relevante gevaarlijke stoffen in de inrichting die een zwaar ongeval
kunnen veroorzaken, onder vermelding van de belangrijkste gevaarlijke eigenschappen in eenvoudige
bewoordingen;

5. Algemene gegevens over de wijze waarop het betrokken publiek zal worden gewaarschuwd, indien nodig;
toereikende informatie over de te volgen gedragslijn bij een zwaar ongeval of een indicatie waar deze
informatie elektronisch kan worden geraadpleegd;

6. De datum van het laatste bezoek ter plaatse in overeenstemming met artikel 33, paragraaf 3, of een
verwijzing naar de plaats waar die informatie elektronisch kan worden geraadpleegd; inlichtingen over de
wijze waarop er op verzoek meer gedetailleerde gegevens over de controle en het betreffende inspectieplan
kunnen worden bekomen, onder voorbehoud van de uitzonderingsgronden bedoeld in de wetgeving inzake
de toegang van het publiek tot milieu-informatie;

7. Bijzonderheden over de wijze waarop alle ter zake dienende inlichtingen kunnen worden ingewonnen,
onder voorbehoud van de uitzonderingsgronden bedoeld in de wetgeving inzake de toegang van het
publiek tot milieu-informatie.

DEEL 2
Voor hogedrempelinrichtingen, naast de in deel 1 genoemde inlichtingen :
1. Algemene gegevens inzake de aard van de risico’s van zware ongevallen, waaronder de mogelijke gevolgen

voor de menselijke gezondheid en het milieu en beknopte gegevens van de voornaamste soorten scenario’s
voor zware ongevallen en de controlemaatregelen om deze aan te pakken;

2. Een bevestiging dat de exploitant verplicht is toereikende regelingen op de inrichting te treffen en contact te
nemen met de interventiediensten, om zware ongevallen het hoofd te bieden en de gevolgen daarvan tot een
minimum te beperken;

3. Passende inlichtingen uit het externe noodplan dat opgesteld is ter bestrijding tegen eventuele effecten die
een ongeval buiten de inrichting kan hebben, waaronder de aansporing om bij een ongeval de instructies of
adviezen te volgen en gehoor te geven aan verzoeken van de interventiediensten;

4. Een indicatie, waar van toepassing, of de inrichting zich nabij het grondgebied van een andere lidstaat
bevindt, waardoor een zwaar ongeval grensoverschrijdende gevolgen kan hebben, krachtens het Verdrag
inzake de grensoverschrijdende gevolgen van industriële ongevallen, opgemaakt te Helsinki op 17 maart 1992.

Gedaan te Brussel, op 5 juni 2015, in één origineel exemplaar.

Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk en Economie,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. M.-C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse Minister van Leefmilieu en Ruimtelijke Ordening,
C. DI ANTONIO

Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Territoriale Ontwikkeling,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu,
Mevr. C. FREMAULT
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Annexe 7

Précisions quant aux modalités de la coordination visée à l’article 32, § 2
La coordination visée à l’article 32, § 2, comprend les tâches suivantes :
1° organiser la concertation entre les différentes équipes d’inspection, en vue d’organiser un système

d’inspections visé à l’article 33 et d’établir un plan d’inspection visé à l’article 33, § 2, et ce, de manière
cohérente sur l’ensemble du Royaume;

2° organiser la concertation au sein de chaque équipe d’inspection, en vue d’établir pour les établissements
situés sur le territoire de la région concernée les programmes pour les contrôles de routine visés à l’article 33,
§ 3, et d’évaluer et d’actualiser les programmes de façon régulière;

3° assurer l’organisation des contrôles conjoints visés à l’article 33, § 3;
4° permettre l’échange d’informations sur des expériences pertinentes en matière d’inspection, sur de

nouveaux développements sur le plan des techniques d’inspection et sur toute autre information utile pour
l’exécution des missions d’inspection;

5° informer le service de coordination sur des faits constatés, sur les conclusions tirées des analyses des
accidents ou d’autres nouvelles optiques, lorsque ceux-ci peuvent exiger, après avis commun des services
d’inspection, une révision ou une mise à jour du rapport de sécurité, conformément à l’article 8, § 6;

6° établir des accords pratiques au sein des équipes d’inspection pour l’exécution des tâches visées à l’article 18,
§ 2, en cas d’accident majeur;

7° assurer le rapportage à la Commission européenne des accidents majeurs, conformément à l’article 19, § 1
et § 2;

8° organiser une concertation lorsqu’un service d’inspection estime que les mesures prises par l’exploitant pour
prévenir les accidents majeurs ou pour limiter les conséquences sont nettement insuffisantes;

9° organiser toutes autres actions convenues de commun accord par les services d’inspection.
Fait à Bruxelles, le 5 juin 2015, en un exemplaire original.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Le Ministre de l’Emploi et de l’Economie,
K. PEETERS

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

La Ministre de l’Environnement,
Mme M.-C. MARGHEM

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
Mme J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,

P. MAGNETTE

Le Ministre wallon de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire,

C. DI ANTONIO

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé du Développement territorial,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement,

Mme C. FREMAULT
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Bijlage 7

Nadere omschrijving van de modaliteiten van de coördinatie bedoeld in artikel 32, § 2
De in artikel 32, § 2, bedoelde coördinatie houdt de volgende taken in :
1° organiseren van overleg tussen de verschillende inspectieteams, met het oog op het opzetten van een

inspectiesysteem bedoeld in artikel 33 en het opstellen van een inspectieplan bedoeld in artikel 33, § 2, en
dit op een coherente wijze over het ganse Rijk;

2° organiseren van overleg binnen elk inspectieteam, met het oog op het opstellen van de programma’s voor
routinematige controles, bedoeld in artikel 33, § 3, voor de inrichtingen gelegen in het betrokken gewest en
het geregeld evalueren en actualiseren van die programma’s;

3° verzekeren dat de gezamenlijke controles bedoeld in artikel 33, § 3, worden georganiseerd;
4° bewerkstelligen van informatie-uitwisseling over relevante inspectie-ervaringen, nieuwe ontwikkelingen op

het vlak van inspectietechnieken en alle andere informatie die nuttig is voor de uitvoering van de
inspectieopdrachten;

5° informeren van de coördinerende dienst over vastgestelde feiten, conclusies uit ongevalsonderzoeken of
andere nieuwe inzichten, wanneer deze naar het gezamenlijk oordeel van de inspectiediensten, een
herziening of bijwerking van het veiligheidsrapport vereisen overeenkomstig artikel 8, § 6;

6° maken van praktische afspraken binnen de inspectieteams voor de uitvoering van de taken bedoeld in
artikel 18, § 2, in geval van een zwaar ongeval;

7° verzekeren van de rapportering aan de Europese Commissie van zware ongevallen, overeenkomstig
artikel 19, § 1 en § 2;

8° organiseren van overleg indien één van de inspectiediensten van oordeel is dat de door de exploitant
getroffen maatregelen ter voorkoming van zware ongevallen of ter beperking van de gevolgen daarvan
duidelijk onvoldoende zijn;

9° organiseren van alle andere acties die door de inspectiediensten in gezamenlijk overleg worden afgesproken.
Gedaan te Brussel, op 5 juni 2015, in één origineel exemplaar.

Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Werk en Economie,
K. PEETERS

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Leefmilieu,
Mevr. M.-C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse Minister van Leefmilieu en Ruimtelijke Ordening,
C. DI ANTONIO

Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Territoriale Ontwikkeling,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu,

Mevr. C. FREMAULT

 

   
   

ht
tp

://
w

w
w

.e
m

is
.v

ito
.b

e 
  

 
B

el
gi

sc
h 

S
ta

at
sb

la
d 

dd
  2
0-
08
-2

01
5


